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Parasha Summary 
 
Noach, Noiach, Nauach, Nauah, or Noah ( ַֹנח, Hebrew for the name "Noah", the 
third word, and first distinctive word, of the parashah) is the second weekly Torah 
portion ( ָּפָרָׁשה, parashah) in the annual Jewish cycle of Torah reading. It 
constitutes Genesis 6:9–11:32. The parashah tells the stories of the Flood and 
Noah's Ark, of Noah's subsequent drunkenness and cursing of Canaan, and of the 
Tower of Babel. 
The parashah has the most verses of any weekly Torah portion in the Book of 
Genesis (but not the most letters or words). It is made up of 6,907 Hebrew letters, 
1,861 Hebrew words, 153 verses, and 230 lines in a Torah Scroll (ֵסֶפר ּתֹוָרה, Sefer 
Torah). In the Book of Genesis, Parashah Miketz has the most letters, Parashah 
Vayeira has the most words, and Parashah Vayishlach has an equal number of 
verses as Parashah Noach. 
Jews read it on the second Sabbath after Simchat Torah, generally in October or 
early November. 
In traditional Sabbath Torah reading, the parashah is divided into seven readings, 
or עליות, aliyot. In the Masoretic Text of the Tanakh (Hebrew Bible), Parashah 
Noach has five "open portion" (פתוחה, petuchah) divisions (roughly equivalent to 
paragraphs, often abbreviated with the Hebrew letter פ (peh)). Parashah Noach 
has several further subdivisions, called "closed portion" (סתומה, setumah) divisions 
(abbreviated with the Hebrew letter ס (samekh)) within the open portion (פתוחה, 
petuchah) divisions. 
 
The first open portion (פתוחה, petuchah) is from the first reading ( עליה, aliyah) 
through the fifth readings (עליות, aliyot). The second and third open portion 
 And the fourth .(aliyah ,עליה) divisions divide the sixth reading (petuchah ,פתוחה)
and fifth open portion (פתוחה, petuchah) divisions divide the seventh reading 
 ,divisions divide the first reading (setumah ,סתומה) Closed portion .(aliyah ,עליה)
set off the third and fourth readings (עליות, aliyot), and further divide the sixth and 
seventh readings (עליות, aliyot). 
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 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  

 
In the first reading (עליה, aliyah), the Torah writes that Noah was a righteous man, 
blameless in his age, who walked with God (in one of many of His original 
translated names). Noah had three sons: Shem, Ham, and Japheth. God saw that 
all flesh on earth had become corrupt and lawless. The first closed portion 
 .ends here (setumah ,סתומה)
In the continuation of the reading, God told Noah that God had decided to bring a 
flood to destroy all flesh. God directed Noah to make an ark of gopher wood and 
cover it with pitch inside and outside. The Ark was to be 300 cubits long, 50 cubits 
wide, and 30 cubits high. It was to have an opening for daylight near the top, an 
entrance on its side, and three decks. God told Noah that God would establish 
a covenant with Noah, and that he, his sons, his wife, his sons' wives, and two of 
each kind of beast — male and female — would survive in the Ark. Noah did 
everything that God commanded him to do. The first reading (עליה, aliyah) ends 
here with the end of chapter 6. 
  

Chapter: 6 
ַח   .9 ת נֹ֔ ֹוְלדֹ֣ ה ּתֽ ּלֶ רֹתָ֑יו ֶאתֵא֚ דֹֽ ה ּבְ ֖ ִמ֥ים ָהיָ יק ּתָ ֛ ַח ִא֥יׁש ַצּדִ ךְ -נֹ֗ ְתַהּלֶ ֱאלִֹה֖ים ִהֽ -ָהֽ
 ַח: נֹֽ 

9.   These are the generations of Noah. Noah was in his generations a 
man righteous and wholehearted; Noah walked with God. 

ים   .10 ֣ה ָבִנ֑ לֹׁשָ ַח ׁשְ ֹוֶלד נֹ֖ ֖ם ֶאת-ֶאתַוּי֥ ֶפת: -ָח֥ם ְוֶאת - ׁשֵ ֽ  יָ
10.   And Noah begot three sons, Shem, Ham, and Japheth. 

ס:   .11 א ָהָאֶ֖רץ ָחָמֽ ֵל֥ ּמָ ֱאלִֹה֑ים ַוּתִ י ָהֽ ֵח֥ת ָהָאֶ֖רץ ִלְפֵנ֣ ָ ׁשּ  ַוּתִ
11.   And the earth was corrupt before God, and the earth was filled with 
violence. 

ים ֶאת  .12 ְרא ֱאלִֹה֛ ֧ י-ַוּיַ ֽ ָתה ּכִ ָח֑ ה ִנׁשְ ֣ ל-ָהָאֶ֖רץ ְוִהּנֵ ית ּכָ ִח֧ ֛ר ֶאת-ִהׁשְ ׂשָ ֹו  -ּבָ ְרּכ֖ ּדַ
ֶרץ: (ס)-ַעל           ָהָאֽ

12.   And God saw the earth, and, behold, it was corrupt; for all flesh had 
corrupted their way upon the earth. 

ל   .13 ץ ּכָ ַח ֵק֤ ים ְלנֹ֗ אֶמר ֱאלִֹה֜ י-ַוּיֹ֨ י ּכִ א ְלָפַנ֔ ֣ ֙ר ּבָ ׂשָ ֵניֶה֑ם  -ּבָ ֶרץ ָחָמ֖ס ִמּפְ ְלָא֥ה ָהָא֛ ָמֽ
ִחיתָ֖ם ֶאת  י ַמׁשְ ֶרץ: -ְוִהְנִנ֥  ָהָאֽ

13.   And God said unto Noah: 'The end of all flesh is come before Me; for 
the earth is filled with violence through them; and, behold, I will destroy 
them with the earth. 

ת ֲעֵצי  .14 ַב֣ ֤ה ְלָך֙ ּתֵ ֣ה ֶאת- ֲעׂשֵ ים ּתֲַֽעׂשֶ ֖ ֶפר ִקּנִ ִ֥ית -גֹ֔ ַפְרּתָ֥ אֹתָּ֛ה ִמּבַ ָב֑ה ְוָכֽ ַהּתֵ
ֶפר:  ּכֹֽ  ּוִמ֖חּוץ ּבַ
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14.   Make thee an ark of gopher wood; with rooms shalt thou make the 
ark, and shalt pitch it within and without with pitch. 

ּה   .15 ֙ה ָרְחּבָ֔ ים ַאּמָ ֤ ִ ה ֲחִמׁשּ ָב֔ ֶרְך ַהּתֵ ה אֹ֚ ֧לׁש ֵמ֣אֹות ַאּמָ֗ ֖ה אֹתָּ֑ה ׁשְ ֥ר ּתֲַֽעׂשֶ ְוֶז֕ה ֲאׁשֶ
֖ה ֽקֹוָמתָּֽה:  ֥ים ַאּמָ לׁשִ  ּוׁשְ

15.   And this is how thou shalt make it: the length of the ark three 
hundred cubits, the breadth of it fifty cubits, and the height of it thirty 
cubits. 

ה ְוֶאל  .16 ָב֗ ֣ה ַלּתֵ ַהר | ּתֲַֽעׂשֶ ּה -צֹ֣ ֣ ִצּדָ ָב֖ה ּבְ ַתח ַהּתֵ ְעָלה ּוֶפ֥ ה ִמְלַמ֔ ּנָ ֣ ַכּלֶ ֙ה ּתְ ַאּמָ
ִנּיִ֥  ם ׁשְ ֛ ּיִ ְחּתִ ֑ים ּתַ ׂשִ ָֽה: ּתָ ֖ים ּתֲַֽעׂשֶ ִלׁשִ  ם ּוׁשְ

16.   A light shalt thou make to the ark, and to a cubit shalt thou finish 
it upward; and the door of the ark shalt thou set in the side thereof; with 
lower, second, and third stories shalt thou make it. 

י ִהְננִ   .17 ֲאִנ֗ יא ֶאת ַוֽ ִי֙ם ַעל-֩י ֵמִב֨ ּול ַמ֨ ּב֥ ל-ַהּמַ ת ּכָ ֵח֣ ֶרץ ְלׁשַ ר- ָהָא֔ ר ֲאׁשֶ ׂשָ֗ ּבֹו֙ -ּבָ
ר ל ֲאׁשֶ ִים ּכֹ֥ ָמ֑ ָ ים ִמּתַַ֖חת ַהׁשּ ע: -֣רּוַח ַחּיִ֔ ָאֶ֖רץ ִיְגָוֽ  ּבָ

17.   And I, behold, I do bring the flood of waters upon the earth, to 
destroy all flesh, wherein is the breath of life, from under heaven; every 
thing that is in the earth shall perish. 

מֹתִ֥י ֶאת   .18 ֲהִקֽ ִריתִ֖י ִאּתְָ֑ך ּוָבאָת֙ ֶאל-ַוֽ ֽי -ּבְ ָך֥ ּוְנׁשֵ ּתְ ה ּוָבֶנ֛יָך ְוִאׁשְ ָבה ַאּתָ֕ ָבֶנ֖יָך -ַהּתֵ֔
 ִאּתְָֽך: 

18.   But I will establish My covenant with thee; and thou shalt come into 
the ark, thou, and your sons, and your wife, and your sons' wives with 
thee. 

ל  .19 ל-ּוִמּכָ ּכָ י ִמֽ ַח֠ ִב֥יא ֶאל-ָה֠ ל ּתָ ִים ִמּכֹ֛ ַנ֧ ר ׁשְ ׂשָ֞ ת ִאּתְָ֑ך ָזָכ֥ר -ּבָ ֲחיֹ֣ ָב֖ה ְלַהֽ ַהּתֵ
 ְהֽיּו: ּוְנֵקָב֖ה יִֽ 

19.   And of every living thing of all flesh, two of every sort shalt thou 
bring into the ark, to keep them alive with thee; they shall be male and 
female. 

הּו ּוִמן  .20 ָה֣עֹוף ְלִמיֵנ֗ ֲאָדָמ֖ה ְלִמ -ֵמֽ ֶמׂש ָהֽ ל ֶר֥ ּה ִמּכֹ֛ ֵהָמ֙ה ְלִמיָנ֔ ל  ַהּבְ ִים ִמּכֹ֛ ַנ֧ הּו ׁשְ יֵנ֑
ֲחֽיֹות:  יָך ְלַהֽ אּו ֵאֶל֖  ָיבֹ֥

20.   Of the fowl after their kind, and of the cattle after their kind, of 
every creeping thing of the ground after its kind, two of every sort shall 
come unto thee, to keep them alive. 

ל - ה ַקחְוַאּתָ֣  .21 ה ְלָך֛ ְוָלֶה֖ם -ְלָך֗ ִמּכָ ֥ יָך ְוָהיָ ַסְפּתָ֖ ֵאֶל֑ ל ְוָאֽ ָאֵכ֔ ֽ ֣ר יֵ ֲאָכל֙ ֲאׁשֶ ַמֽ
ה:   ְלָאְכָלֽ

21.   And take thou unto thee of all food that is eaten, and gather it to 
thee; and it shall be for food for thee, and for them.' 

ַעשׂ   .22 ֖ ֽה:  ַוּיַ ֥ן ָעׂשָ ֥ה אֹ֛תֹו ֱאלִֹה֖ים ּכֵ ר ִצּוָ ל ֲאׁשֶ֨ כֹ֠ ַח ּכְ֠  נֹ֑
22.   Thus did Noah; according to all that God commanded him, so did 
he. 
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 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  
  
In the second reading (עליה, aliyah), in chapter 7, seven days before the Flood, 
God told Noah to go into the Ark with his household, and to take seven pairs of 
every clean animal and every bird, and two pairs of every other animal, to keep 
their species alive. When Noah was 600 years old, the Flood came, and that same 
day, Noah, his family and the beasts went into the Ark, and God shut him in. The 
second reading (עליה, aliyah) ends here. 

Chapter: 7 
א    .1 ַח ּבֹֽ אֶמר ְיהָֹו֙ה ְלנֹ֔ יְתָך֖ ֶאל-ַאּתָ֥ה ְוָכל -ַוּיֹ֤ ֽ י - ּבֵ ָב֑ה ּכִ יק  -ַהּתֵ ֥ יִתי ַצּדִ ְתָך֥ ָרִא֛ אֹֽ

י  ה: ְלָפַנ֖ ֽ ֹור ַהּזֶ ּד֥  ּבַ
1.   And YHVH said unto Noah: 'Come thou and all your house into the 
ark; for thee have I seen righteous before Me in this generation. 

ח  .2 ה ּתִּֽקַ הֹוָר֗ ה ַהּטְ ֵהָמ֣ ל | ַהּבְ ֹו ּוִמן-ִמּכֹ֣ ּת֑ יׁש ְוִאׁשְ ה ִא֣ ְבָע֖ ְבָע֥ה ׁשִ ֵהָמ֡ה -ְלָך֛ ׁשִ ַהּבְ
ֹו:  ּתֽ ִים ִא֥יׁש ְוִאׁשְ ַנ֖ וא ׁשְ ה ִה֛ א ְטהָֹר֥ ֠ר לֹ֣ ׁשֶ  ֲא֠

2.   Of every clean beast thou shalt take to thee seven and seven, each 
with his mate; and of the beasts that are not clean two and two, each 
with his mate; 

מַ֛   .3 ָ ם ֵמ֧עֹוף ַהׁשּ ֣ ַרע ַעלּגַ ֖ ֹות זֶ ר ּוְנֵקָב֑ה ְלַחּי֥ ה ָזָכ֣ ְבָע֖ ְבָע֥ה ׁשִ י ָכל-ִים ׁשִ ֵנ֥ ֶרץ: -ּפְ ָהָאֽ

 
3.   of the fowl also of the air, seven and seven, male and female; to keep 
seed alive upon the face of all the earth. 

נִֹכ֙י מַ   .4 ה ָאֽ ְבָע֗ ים ֜עֹוד ׁשִ ֩י ְלָיִמ֨ יר ַעלּכִ ְיָלה -ְמִט֣ ים ָל֑ ִע֖ ים ֔יֹום ְוַאְרּבָ ִע֣ ֶרץ ַאְרּבָ ָהָא֔
יִתי ֶאת ל- ּוָמִח֗ ה: -ּכָ ֲאָדָמֽ י ָהֽ ֵנ֥ ל ּפְ יִתי ֵמַע֖ ֣ר ָעׂשִ֔  ַהְיקּו֙ם ֲאׁשֶ

4.   For yet seven days, and I will cause it to rain upon the earth forty 
days and forty nights; and every living substance that I have made will I 
blot out from off the face of the earth.' 

ר  .5 ל ֲאׁשֶ כֹ֥ ַח ּכְ ַעׂש נֹ֑ ֖ ה: - ַוּיַ ֖הּו ְיהָֹוֽ  ִצּוָ
5.   And Noah did according unto all that YHVH commanded him. 

ן  .6 ַח ּבֶ ּול ָהיָ֔ -ְונֹ֕ ּב֣ ה ְוַהּמַ ָנ֑ ׁ֥ש ֵמ֖אֹות ׁשָ ֶרץ: -ה ַמִ֖ים ַעלׁשֵ  ָהָאֽ
6.   And Noah was six hundred years old when the flood of waters was 
upon the earth. 

ֽי  .7 ֹו ּוְנׁשֵ ּת֧ יו ְוִאׁשְ ָבָנ֠ ַח ּו֠ בֹא נֹ֗ ֣ ֹו ֶאל-ַוּיָ יו ִאּת֖ ּול: -ָבָנ֛ ּבֽ י ֵמ֥י ַהּמַ ֵנ֖ ָב֑ה ִמּפְ  ַהּתֵ
7.   And Noah went in, and his sons, and his wife, and his sons' wives 
with him, into the ark, because of the waters of the flood. 

ן-ִמן  .8 ה ּוִמ֨ הֹוָר֔ ֵהָמ֙ה ַהּטְ ן-ַהּבְ ה ּוִמ֨ ה ְטהָֹר֑ ּנָ ֥ר ֵאיֶנ֖ ה ֲאׁשֶ ֵהָמ֔ ל -ַהּבְ ָה֔עֹוף ְוכֹ֥
ר ה: -רֵֹמׂ֖ש ַעל-ֲאׁשֶ ֲאָדָמֽ  ָהֽ

8.   Of clean beasts, and of beasts that are not clean, and of fowls, and of 
every thing that creepeth upon the ground, 

https://dailyzohar.com/


Torah – Genesis - Noach 

 
 

7 
 

https://dailyzohar.com  

 

אּו ֶאל  .9 ֧ ִים ּבָ ַנ֜ ִים ׁשְ ַנ֨ ַח ֶאל- ׁשְ ֥ה ֱאלִֹה֖ים ֶאת-נֹ֛ ֛ר ִצּוָ ֲאׁשֶ ֽ ר ּוְנֵקָב֑ה ּכַ ָב֖ה ָזָכ֣ ַח:  -ַהּתֵ נֹֽ

 
9.   there went in two and two unto Noah into the ark, male and female, 
as God commanded Noah. 

ּול ָה֖יּו ַעל  .10 ּב֔ י ַהּמַ ִמ֑ים ּוֵמ֣ ת ַהּיָ ְבַע֣ ֶרץ: -ַוְיִה֖י ְלׁשִ  ָהָאֽ
10.   And it came to pass after the seven days, that the waters of the 
flood were upon the earth. 

ׁשְ   .11 ׁש ּבִ ת ׁשֵ י-ַנ֨ ָנ֙ה ְלַחּיֵ ה-ֵמ֤אֹות ׁשָ ְבָעֽ ׁשִ י ּבְ ִנ֔ ֵ ֶדׁש֙ ַהׁשּ חֹ֨ ַח ּבַ ֶדׁש  -נֹ֔ ֥ר ֖יֹום ַלחֹ֑ ָעׂשָ
ל ה ִנְבְקעּו֙ ּכָ ֹום ַהּזֶ֗ ּי֣ ִים ִנְפּתָֽחּו: -ּבַ ַמ֖ ָ ת ַהׁשּ ֲאֻרּבֹ֥ ה ַוֽ ֣הֹום ַרּבָ֔  ַמְעְינֹות֙ ּתְ

11.   In the six hundredth year of Noah's life, in the second month, on the 
seventeenth day of the month, on the same day were all the fountains of 
the great deep broken up, and the windows of heaven were opened. 

ם ַעל  .12 ׁשֶ ֖ ְיָלה: -ַוְיִה֥י ַהּגֶ ים ָלֽ ִע֖ ים ֔יֹום ְוַאְרּבָ ִע֣  ָהָאֶ֑רץ ַאְרּבָ
12.   And the rain was upon the earth forty days and forty nights. 

ם  .13 ַח ְוׁשֵ א נֹ֔ ֣ ֙ה ּבָ ֹום ַהּזֶ ֶצם ַהּי֤ ֶע֨ ֵני -ּבְ ֶפת ּבְ ֖ ם ָויֶ ֽי-ְוָח֥ ת ְנׁשֵ ׁשֶ לֹ֧ ַח ּוׁשְ ת נֹ֗ ׁשֶ ַח ְוֵא֣ - נֹ֑
יו ִאּתָ֖ם ֶאלבָ  ה: -ָנ֛ ָבֽ  ַהּתֵ

13.   In the selfsame day entered Noah, and Shem, and Ham, and 
Japheth, the sons of Noah, and Noah's wife, and the three wives of his 
sons with them, into the ark; 

ה ְוָכל  .14 ּמָ ּה ְוָכל-ֵה֜ ה ְלִמיָנ֗ ֣ ַחּיָ ּה ְוָכל-ַהֽ ֵהָמ֙ה ְלִמיָנ֔ רֵֹמׂ֥ש ַעל -ַהּבְ ֶמׂש ָהֽ -ָהֶר֛
הּו ְוָכלהָ  לָה֣עֹוף ְלִמ -ָאֶ֖רץ ְלִמיֵנ֑ ֹור ּכָ ל ִצּפ֥ הּו ּכֹ֖ ף: - יֵנ֔ ָנֽ  ּכָ

14.   they, and every beast after its kind, and all the cattle after their 
kind, and every creeping thing that creepeth upon the earth after its 
kind, and every fowl after its kind, every bird of every sort. 

אּו ֶאלַויָּ   .15 ַח ֶאל -בֹ֥ ל-נֹ֖ ִי֙ם ִמּכָ ַנ֨ ִים ׁשְ ַנ֤ ָב֑ה ׁשְ ר- ַהּתֵ ר ֲאׁשֶ ׂשָ֔ ים: -ַהּבָ ֽ ֹו ֥רּוַח ַחּיִ  ּב֖
15.   And they went in unto Noah into the ark, two and two of all flesh 
wherein is the breath of life. 

ל  .16 ה ִמּכָ ר ּוְנֵקָב֤ ים ָזָכ֨ ִא֗ ר֙ -ְוַהּבָ ׂשָ ר ְיהָֹו֖ה ּבָ ְסּגֹ֥ ֥ה אֹ֖תֹו ֱאלִֹה֑ים ַוּיִ ֛ר ִצּוָ ֲאׁשֶ ֽ אּו ּכַ  ּבָ֔
ֲעֽדֹו:  ֽ  ּבַ

16.   And they that went in, went in male and female of all flesh, as God 
commanded him; and YHVH shut him in. 

 

 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
  
In the third reading (עליה, aliyah), the rains fell 40 days and 40 nights, the waters 
swelled 15 cubits above the highest mountains, and all flesh with the merest breath 
of life died, except for Noah and those with him on the Ark. When the waters had 
swelled 150 days, God remembered Noah and the beasts, and God caused a wind 
to blow and the waters to recede steadily from the earth, and the Ark came to rest 
on the mountains of Ararat. At the end of 40 days, Noah opened the window and 
sent out a raven, and it went to and fro. Then he sent out a dove to see if the waters 
had decreased from the ground, but the dove could not find a resting place, and 
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returned to the Ark. He waited another seven days, and again sent out the dove, 
and the dove came back toward evening with an olive leaf. He waited another 
seven days and sent out the dove, and it did not return. When Noah removed the 
covering of the Ark, he saw that the ground had dried. The third reading 
 .end here (setumah ,סתומה) and a closed portion (aliyah ,עליה)
 

י   .17 ים ֖יֹום ַעלַוְיִה֧ ִע֥ ּול ַאְרּבָ ּב֛ אּו֙ ֶאת-ַהּמַ ׂשְ ִים ַוּיִ ּו ַהּמַ֗ ְרּב֣ ה ַוּתָָ֖רם -ָהָאֶ֑רץ ַוּיִ ָב֔ ַהּתֵ
ֶרץ:  ל ָהָאֽ  ֵמַע֥

17.   And the flood was forty days upon the earth; and the waters 
increased, and bore up the ark, and it was lifted up above the earth. 

ד ַעל  .18 ּו ְמאֹ֖ ְרּב֥ ִים ַוּיִ ֛ ֥רּו ַהּמַ ְגּבְ ָב֖ה ַעל-ַוּיִ ִים: -ָהָאֶ֑רץ ַוּתֵֶ֥לְך ַהּתֵ ֽ י ַהּמָ ֵנ֥  ּפְ
18.   And the waters prevailed, and increased greatly upon the earth; and 
the ark went upon the face of the waters. 

ְב֛רּו   .19 ֽ ִים ּגָ ד ַעלְוַהּמַ֗ ד ְמאֹ֖ ל -ְמאֹ֥ ּו ּכָ ר -ָהָאֶ֑רץ ַוְיֻכּס֗ ים ֲאׁשֶ בִֹה֔ ָהִרי֙ם ַהּגְ ּתַַ֖חת  -ֶהֽ
ל ִים: -ּכָ ָמֽ ָ  ַהׁשּ

19.   And the waters prevailed exceedingly upon the earth; and all the 
high mountains that were under the whole heaven were covered. 

רֵ֤   .20 ׁש ֶעׂשְ ים: ֲחֵמ֨ ָהִרֽ ּו ֶהֽ ִים ַוְיֻכּס֖ ֑ ְב֖רּו ַהּמָ ֽ ְעָלה ּגָ ֙ה ִמְלַמ֔  ה ַאּמָ
20.   Fifteen cubits upward did the waters prevail; and the mountains 
were covered. 

ל  .21 ְגַו֞ע ּכָ ׂש ַעל-ַוּיִ רֵֹמ֣ ֣ר | ָהֽ ׂשָ ה ּוְבָכל-ּבָ ַחּיָ֔ ֵהָמ֙ה ּוַב֣ ֤עֹוף ּוַבּבְ ֶרץ ּבָ ֶרץ -ָהָא֗ ֶ֖ ַהׁשּ
ץ ַעל ֵֹר֣ ם: -ַהׁשּ ָאָדֽ ל ָהֽ  ָהָאֶ֑רץ ְוכֹ֖

21.   And all flesh perished that moved upon the earth, both fowl, and 
cattle, and beast, and every swarming thing that swarmeth upon the 
earth, and every man; 

ַמת  .22 ֩ר ִנׁשְ תּו: ֨רּוַח ַחיִּ֜ -ּכֹ֡ל ֲאׁשֶ ָרָב֖ה ֵמֽ ָחֽ ֥ר ּבֶ ל ֲאׁשֶ יו ִמּכֹ֛ ֗ ַאּפָ  ים ּבְ
22.   all in whose nostrils was the breath of the spirit of life, whatsoever 
was in the dry land, died. 

ַמח ֶאת  .23 ל-ַוּיִ֜ ֣ר | ַעל-ּכָ ם ַעד-ַהְי֣קּום | ֲאׁשֶ ָאָד֤ ה ֵמֽ ֲאָדָמ֗ י ָהֽ ֵנ֣ ֵהָמ֙ה ַעד-ּפְ -ּבְ
֖חּו ִמן-ֶמׂש֨ ְוַעדֶר֨  ּמָ ִים ַוּיִ ַמ֔ ָ ֶאר ַאךְ -עֹוף ַהׁשּ ָ֧ ׁשּ ה: -ָהָאֶ֑רץ ַוּיִ ָבֽ ּתֵ ֹו ּבַ ֥ר ִאּת֖ ֲאׁשֶ ַח ַוֽ  נֹ֛

23.   And He blotted out every living substance which was upon the face 
of the ground, both man, and cattle, and creeping thing, and fowl of the 
heaven; and they were blotted out from the earth; and Noah only was 
left, and they that were with him in the ark. 

ִ֖ים ַעל  .24 ֥רּו ַהּמַ ְגּבְ ים ּוְמַא֖ת ֽיֹום: -ַוּיִ ֥ ִ  ָהָאֶ֑רץ ֲחִמׁשּ
24.   And the waters prevailed upon the earth a hundred and fifty days. 

Chapter: 8 

ר ֱאלִֹהי֙ם ֶאת  .1 ְזּכֹ֤ ל -ַוּיִ ת ּכָ ַח ְוֵא֤ ֙ה ְוֶאת -נֹ֔ ַחּיָ ל-ַהֽ ָב֑ה  -ּכָ ּתֵ ֹו ּבַ ֥ר ִאּת֖ ה ֲאׁשֶ ֵהָמ֔ ַהּבְ
ר ֱאלִֹה֥ים ֨רּוַח֙ ַעל ֲעֵב֨ ֽ ִים: - ַוּיַ ֽ ּכּו ַהּמָ ׁשֹ֖ ֶרץ ַוּיָ  ָהָא֔
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1.   And God remembered Noah, and every living thing, and all the cattle 
that were with him in the ark; and God made a wind to pass over the 
earth, and the waters assuaged; 

ם ִמן  .2 ׁשֶ ֖ א ַהּגֶ ֵל֥ ּכָ ִים ַוּיִ ָמ֑ ָ ת ַהׁשּ ֲאֻרּבֹ֖ ֔הֹום ַוֽ ת ּתְ ְכרּו֙ ַמְעְינֹ֣ ֽ ּסָ ִים: -ַוּיִ ָמֽ ָ  ַהׁשּ
2.   the fountains also of the deep and the windows of heaven were 
stopped, and the rain from heaven was restrained. 

ים ּוְמַא֖ת    .3 ֥ ִ ה ֲחִמׁשּ ִים ִמְקֵצ֕ ְחְס֣רּו ַהּמַ֔ ֹוב ַוּיַ ִים ֵמַע֥ל ָהָאֶ֖רץ ָה֣לֹוְך ָוׁש֑ ֛ ֧בּו ַהּמַ ׁשֻ ַוּיָ
 ֽיֹום: 

3.   And the waters returned from off the earth continually; and after the 
end of a hundred and fifty days the waters decreased. 

ה  .4 ְבָעֽ ׁשִ י ּבְ ִביִע֔ ְ ֶדׁש ַהׁשּ חֹ֣ ָב֙ה ּבַ ט: -ַוּתַָ֤נח ַהּתֵ י ֲאָרָרֽ ל ָהֵר֥ ֶדׁש ַע֖ ֥ר ֖יֹום ַלחֹ֑  ָעׂשָ
4.   And the ark rested in the seventh month, on the seventeenth day of 
the month, upon the mountains of Ararat. 

ֶדׁש ִנְר֖אּו   .5 ד ַלחֹ֔ ֶאָח֣ יִר֙י ּבְ ֲעׂשִ ֽ י ּבָ יִר֑ ֲעׂשִ ֶדׁש ָהֽ ד ַהחֹ֣ ִים ָהיּו֙ ָה֣לֹוְך ְוָח֔סֹור ַע֖ ְוַהּמַ֗
ים:  ָהִרֽ ֥י ֶהֽ  ָראׁשֵ

5.   And the waters decreased continually until the tenth month; in the 
tenth month, on the first day of the month, were the tops of the 
mountains seen. 

ַח ֶאת  .6 ְפּתַ֣ח נֹ֔ ים ֑יֹום ַוּיִ ִע֣ ץ ַאְרּבָ ֖ י ִמּקֵ ֽה: -ַוְיִה֕ ֥ר ָעׂשָ ָב֖ה ֲאׁשֶ ֹון ַהּתֵ  ַחּל֥
6.   And it came to pass at the end of forty days, that Noah opened the 
window of the ark which he had made. 

ח ֶאת   .7 ֖ ּלַ ֹוב ַעד -ַוְיׁשַ א ָיצֹו֙א ָוׁש֔ ֵצ֤ ב ַוּיֵ עֵֹר֑ ֶרץ: -ָהֽ ל ָהָאֽ ִים ֵמַע֥ ֖ ת ַהּמַ  ְי֥בׁשֶ
7.   And he sent forth a raven, and it went forth to and fro, until the 
waters were dried up from off the earth. 

ח ֶאת   .8 ֥ ּלַ ה: -ַוְיׁשַ ֲאָדָמֽ י ָהֽ ֵנ֥ ל ּפְ ִים ֵמַע֖ ּלּו ַהּמַ֔ ֹו ִלְראֹות֙ ֲהַק֣ ִאּת֑ ה ֵמֽ  ַהּיֹוָנ֖
8.   And he sent forth a dove from him, to see if the waters were abated 
from off the face of the ground. 

ה -ְולֹא  .9 ְצָא֩ה ַהּיֹוָנ֨ ב ֵאָלי֙ו ֶאל-ָמ֜נֹוַח ְלַכףָמֽ ּה ַוּתָׁ֤שָ י-ַרְגָל֗ ה ּכִ ָב֔ -ַמִ֖ים ַעל-ַהּתֵ
י ָכלפְּ  יו ֶאל-ֵנ֣ ֵב֥א אֹתָּ֛ה ֵאָל֖ ָה ַוּיָ ֶח֔ ּקָ ח ָידֹו֙ ַוּיִ ַל֤ ׁשְ ה: -ָהָאֶ֑רץ ַוּיִ ָבֽ  ַהּתֵ

9.   But the dove found no rest for the sole of her foot, and she returned 
unto him to the ark, for the waters were on the face of the whole earth; 
and he put forth his hand, and took her, and brought her in unto him 
into the ark. 

ח ֶאת   .10 ֥ ּלַ ֶסף ׁשַ ֹ֛ ים ַוּי ְבַע֥ת ָיִמ֖ים ֲאֵחִר֑ ֶחל ֔עֹוד ׁשִ ֣ ה ִמן-ַוּיָ ה: -ַהּיֹוָנ֖ ָבֽ  ַהּתֵ
10.   And he stayed yet other seven days; and again he sent forth the 
dove out of the ark. 

֥ה ֲעֵלה  .11 ֶרב ְוִהּנֵ ת ֶע֔ יו ַהּיֹוָנ֙ה ְלֵע֣ א ֵאָל֤ בֹ֨ י-ַוּתָ ַח ּכִ ַדע נֹ֔ ֣ יָה ַוּיֵ ִפ֑ ף ּבְ ִית ָטָר֣ ֖ ּלּו  - זַ ַק֥
ֶרץ:  ל ָהָאֽ ִים ֵמַע֥ ֖  ַהּמַ

11.   And the dove came in to him at eventide; and lo in her mouth an 
olive-leaf freshly plucked; so Noah knew that the waters were abated 
from off the earth. 

https://dailyzohar.com/


Torah – Genesis - Noach 

 
 

10 
 

https://dailyzohar.com  

 

֙ח ֶאת  .12 ּלַ ים ַוְיׁשַ ים ֲאֵחִר֑ ְבַע֥ת ָיִמ֖ ֶחל ֔עֹוד ׁשִ ֣ ּיָ ה ְולֹא-ַוּיִ ה ׁשּוב -ַהּיֹוָנ֔ ְסָפ֥ ֽ יו -יָ ֵאָל֖
 ֽעֹוד: 

12.   And he stayed yet other seven days; and sent forth the dove; and 
she returned not again unto him any more. 

ׁש   .13 ת ְוׁשֵ ַאַח֨ י ּבְ ְיִה֠ ל -ַו֠ ִים ֵמַע֣ ֖ ְר֥בּו ַהּמַ ֶדׁש ָחֽ ד ַלחֹ֔ ֶאָח֣ ִראׁשֹו֙ן ּבְ ֽ ה ּבָ ָנ֗ ֵמ֜אֹות ׁשָ
ַח֙ ֶאת ַסר נֹ֨ ֤ ה -ָהָאֶ֑רץ ַוּיָ ה: ִמְכֵס֣ ֲאָדָמֽ י ָהֽ ֵנ֥ ְר֖בּו ּפְ ֥ה ָחֽ ְרא ְוִהּנֵ ה ַוּיַ֕ ָב֔  ַהּתֵ

13.   And it came to pass in the six hundred and first year, in the first 
month, the first day of the month, the waters were dried up from off the 
earth; and Noah removed the covering of the ark, and looked, and 
behold, the face of the ground was dried. 

ֶרץ: (ס)  .14 ֖ה ָהָאֽ ְבׁשָ ֽ ֶדׁש יָ ים ֖יֹום ַלחֹ֑ ִר֛ ה ְוֶעׂשְ ְבָע֧ ׁשִ י ּבְ ִנ֔ ֵ ֶדׁש֙ ַהׁשּ           ּוַבחֹ֨
14.   And in the second month, on the seven and twentieth day of the 
month, was the earth dry. 

 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  

 
In the fourth reading (עליה, aliyah), God told Noah to come out of the Ark with his 
family and to free the animals. Then Noah built an altar to God and offered burnt 
offerings of every clean animal and of every clean bird. God smelled the pleasing 
odor and vowed never again to doom the earth because of man, as man's 
imaginings are evil from his youth, but God would preserve the seasons so long as 
the earth endured. God blessed Noah and his sons to be fertile and increase and 
put the fear of them into all the beasts, which God gave into their hands to eat. God 
prohibited eating flesh with its life-blood in it. God would require a reckoning of 
every man's and beast's life-blood, and whoever shed the blood of man would have 
his blood shed by man, for in God's image did God make man. God told them to 
be fertile and increase. The fourth reading (עליה, aliyah) and a closed portion 
 .end here (setumah ,סתומה)

֥ר ֱאלִֹה֖ים ֶאל  .15 ר: -ַוְיַדּבֵ ַח ֵלאמֹֽ  נֹ֥
15.   And God spoke unto Noah, saying: 

א ִמן  .16 ֽי-ֵצ֖ יָך ּוְנׁשֵ ָך֛ ּוָבֶנ֥ ּתְ ה ְוִאׁשְ ָב֑ה ַאּתָ֕ יָך ִאּתְָֽך: - ַהּתֵ  ָבֶנ֖
16.   'Go forth from the ark, thou, and your wife, and your sons, and 
your sons' wives with thee. 

ל  .17 ר-ּכָ ה ֲאׁשֶ ַחּיָ֨ לִאּתְ -ַהֽ ה ּוְבָכל-ָך֜ ִמּכָ ֵהָמ֛ ֧עֹוף ּוַבּבְ ר ּבָ ׂשָ֗ רֵֹמׂ֥ש -ּבָ ֶמׂש ָהֽ ָהֶר֛
ֶרץ ּוָפ֥רּו ְוָר֖בּו ַעל-ַעל ְֽר֣צּו ָבָא֔ א ִאּתְָ֑ך ְוׁשָ ֶרץ: -ָהָאֶ֖רץ (הוצא) ַהְיֵצ֣  ָהָאֽ

17.   Bring forth with thee every living thing that is with thee of all flesh, 
both fowl, and cattle, and every creeping thing that creepeth upon the 
earth; that they may swarm in the earth, and be fruitful, and multiply 
upon the earth.' 

ֵצא  .18 ֖ ֽי-ַוּיֵ ֹו ּוְנׁשֵ ּת֥ ַח ּוָבָנ֛יו ְוִאׁשְ ֹו: -נֹ֑ יו ִאּתֽ  ָבָנ֖
18.   And Noah went forth, and his sons, and his wife, and his sons' 
wives with him; 
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ל  .19 ל-ּכָ ה ּכָ ַחּיָ֗ ֶמׂש֨ ְוָכל-ַהֽ ׂש ַעל-ָהֶר֨ ל רֹוֵמ֣ ְצ֖אּו -ָה֔עֹוף ּכֹ֖ ֽ ם יָ ֵתיֶה֔ חֹ֣ ּפְ ָהָאֶ֑רץ ְלִמׁשְ
ה: -ִמן ָבֽ  ַהּתֵ

19.   every beast, every creeping thing, and every fowl, whatsoever 
moveth upon the earth, after their families; went forth out of the ark. 

֔הֹור   .20 ה ּוִמּכֹל֙ ָה֣עֹוף ַהּטָ הָֹר֗ ה ַהּטְ ֵהָמ֣ ל | ַהּבְ ח ִמּכֹ֣ ֞ ּקַ יהָֹו֑ה ַוּיִ ַ֖ח ַלֽ ַח ִמְזּבֵ ֶבן נֹ֛ ֥ ַוּיִ
ַח:  ֽ ְזּבֵ ּמִ ת ּבַ ַעל עֹלֹ֖ ֥  ַוּיַ

20.   And Noah builded an altar unto YHVH; and took of every clean 
beast, and of every clean fowl, and offered burnt-offerings on the altar. 

ַרח ְיהָֹו֘ה ֶאת  .21 ֣ ה ֶאל-ַוּיָ אֶמר ְיהָֹו֜ ַח֒ ַוּיֹ֨ יחֹ֒ יַח ַהּנִ ֹו לֹא- ֵר֣ ל ֤עֹוד ֶאת-ִלּב֗ ף ְלַקּלֵ֨ ִס֠ - אֹ֠
צֶ הָֽ  ֣ י יֵ ם ּכִ֠ ָאָד֔ ֲע֣בּור ָהֽ ֽ אֲאָדָמ֙ה ּבַ יו ְולֹֽ ֻעָר֑ ע ִמּנְ ם ַר֖ ָאָד֛ ב ָהֽ ֹות  -ר ֵל֧ ף ֛עֹוד ְלַהּכ֥ אִֹס֥

ל -ֶאת ֽיִתי: -ּכָ ֥ר ָעׂשִ ֲאׁשֶ ֽ י ּכַ  ַח֖
21.   And YHVH smelled the sweet savour; and YHVH said in His heart: 'I 
will not again curse the ground any more for man's sake; for the 
imagination of man's heart is evil from his youth; neither will I again 
smite any more every thing living, as I have done. 

ל  .22 ד ּכָ תּו: -עֹ֖ ּבֹֽ א ִיׁשְ ְיָלה לֹ֥ ֶרף ְו֥יֹום ָוַל֖ ִיץ ָוחֹ֛ ם ְוַק֧ ר ָוחֹ֜ יר ְוקֹ֨ ָקִצ֠ ַרע ְו֠ י ָהָאֶ֑רץ ֶז֡  ְיֵמ֣
22.   While the earth remaineth, seedtime and harvest, and cold and 
heat, and summer and winter, and day and night shall not cease.' 

Chapter: 9 
ים ֶאת  .1 ֶרְך ֱאלִֹה֔ ַח ְוֶאת-ַוְיָב֣ ֥רּו ּוְר֖בּו ּוִמְל֥אּו ֶאת-נֹ֖ ם ּפְ אֶמר ָלֶה֛ יו ַוּיֹ֧ ָנ֑ ֶרץ: -ּבָ  ָהָאֽ

1.   And God blessed Noah and his sons, and said unto them: 'Be fruitful 
and multiply, and replenish the earth. 

ל  .2 ל ּכָ ה ַע֚ ְהֶי֔ ֽ ֶכ֙ם יִ ם ְוִחּתְ ֲאֶכ֤ ל-ּומֹוַרֽ ל ּכָ ֶרץ ְוַע֖ ת ָהָא֔ ֣ ר -ַחּיַ ל ֲאׁשֶ֨ כֹ֩ ִים ּבְ ָמ֑ ָ עֹוף ַהׁשּ
ה ּוְבָכל ֲאָדָמ֛ ׂש ָהֽ ְרמֹ֧ ֶיְדֶכ֥ם ִנּתָֽנּו: ּדְ - ּתִ ם ּבְ ֖ י ַהּיָ  ֵג֥

2.   And the fear of you and the dread of you shall be upon every beast of 
the earth, and upon every fowl of the air, and upon all wherewith the 
ground teemeth, and upon all the fishes of the sea: into your hand are 
they delivered. 

ל  .3 ֣ר הּוא-ּכָ ֶמׂש֨ ֲאׁשֶ י ָלֶכ֖ם ֶאת- ֶר֨ ב ָנתַּ֥תִ ׂשֶ ֶרק ֵע֔ ֣ יֶ ה ּכְ ה ְלָאְכָל֑ ֖ ְהיֶ ֽ י ָלֶכ֥ם יִ ל:  -ַח֔ ּכֹֽ

 
3.   Every moving thing that liveth shall be for food for you; as the green 
herb have I given you all. 

ַנְפׁש֥ -ַאךְ   .4 ר ּבְ ׂשָ֕ לּו: ּבָ א ֹתאֵכֽ  ֹו ָד֖מֹו לֹ֥
4.   Only flesh with the life thereof, which is the blood thereof, shall ye 
not eat. 

ְך ֶאת  .5 ל -ְוַא֨ ד ּכָ ֥ ׁש ִמּיַ ֵתיֶכ֙ם ֶאְדרֹ֔ ם ְלַנְפׁשֹֽ ְמֶכ֤ ֙ד  -ּדִ ם ִמּיַ ָאָד֗ ד ָהֽ ֣ ּ֑נּו ּוִמּיַ ה ֶאְדְרׁשֶ ֖ ַחּיָ
ׁש  יו ֶאְדרֹ֖ יׁש ָאִח֔ ם: -ֶאת ִא֣ ָאָדֽ ֶפׁש ָהֽ  ֶנ֥

5.   And surely your blood of your lives will I require; at the hand of every 
beast will I require it; and at the hand of man, even at the hand of every 
man's brother, will I require the life of man. 
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ם בָּֽ   .6 ָאָד֔ ם ָהֽ ֣ ֖ה ֶאתׁשֵֹפְך֙ ּדַ ים ָעׂשָ ֶלם ֱאלִֹה֔ ֶצ֣ י ּבְ ְך ּכִ֚ ֵפ֑ ָ ֣מֹו ִיׁשּ ם ּדָ ם: -ָאָד֖ ָאָדֽ  ָהֽ
6.   Whoso sheddeth man's blood, by man shall his blood be shed; for in 
the image of God made He man. 

ְר֥צּו ָבָאֶ֖רץ ּוְרבוּ   .7 ֣רּו ּוְר֑בּו ׁשִ ּה: (ס)-ְוַאּתֶ֖ם ּפְ           ָבֽ
7.   And you, be ye fruitful, and multiply; swarm in the earth, and 
multiply therein.' 

 

 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  

 
In the fifth reading ( עליה, aliyah), God made a covenant with Noah, his sons, and 
every living thing that never again would a flood destroy the earth. God set 
the rainbow in the clouds as the sign of God's covenant with earth, so that when 
the bow appeared in the clouds, God would remember God's covenant and the 
waters would never again flood to destroy all flesh. The fifth reading (עליה, aliyah) 
and the first open portion (פתוחה, petuchah) end here. 

אֶמר ֱאלִֹהי֙ם ֶאל  .8 ַח ְוֶאל-ַוּיֹ֤ ר: -נֹ֔ ֹו ֵלאמֹֽ ָנ֥יו ִאּת֖  ּבָ
8.   And God spoke unto Noah, and to his sons with him, saying: 

ים   .9 י ֵמִק֛ י ִהְנִנ֥ ֲאִנ֕ ֶכ֑ם ְוֶאת - ֶאתַוֽ ִריתִ֖י ִאּתְ ם: -ּבְ ֲחֵריֶכֽ ְרֲעֶכ֖ם ַאֽ ֽ  זַ
9.   'As for Me, behold, I establish My covenant with you, and with your 
seed after you; 

ל  .10 ת ּכָ ה ּוְבָכל-ְוֵא֨ ֵהָמ֛ ּבְ ֧עֹוף ּבַ ם ּבָ ֶכ֔ ֣ר ִאּתְ ֙ה ֲאׁשֶ ַחּיָ ֶפׁש ַהֽ ֶכ֑ -ֶנ֤ ת ָהָאֶ֖רץ ִאּתְ ֥ ם  ַחּיַ
ֶרץ:  ת ָהָאֽ ֥ ל ַחּיַ ה ְלכֹ֖ ָב֔ י ַהּתֵ ְצֵא֣  ִמּכֹל֙ יֹֽ

10.   and with every living creature that is with you, the fowl, the cattle, 
and every beast of the earth with you; of all that go out of the ark, even 
every beast of the earth. 

מֹתִ֤י   .11 ֲהִקֽ א-ֶאת ַוֽ ם ְולֹֽ ֶכ֔ ִריִת֙י ִאּתְ ל-ּבְ ת ּכָ ֵר֧ ּול ְולֹא- ִיּכָ ּב֑ י ַהּמַ ֣ ֛ר ֖עֹוד ִמּמֵ ׂשָ -ּבָ
ֶרץ: יֽ  ת ָהָאֽ ֵח֥ ּול ְלׁשַ ה ֛עֹוד ַמּב֖ ֥  ְהיֶ

11.   And I will establish My covenant with you; neither shall all flesh be 
cut off any more by the waters of the flood; neither shall there any more 
be a flood to destroy the earth.' 

את אֹות  .12 ים זֹ֤ אֶמר ֱאלִֹה֗ ר-ַוּיֹ֣ ִרית֙ ֲאׁשֶ ל -ַהּבְ ין ּכָ ם ּוֵב֛ יֵניֶכ֔ יִנ֙י ּוֵב֣ ן ּבֵ י נֵֹת֗ ֶפׁש  -ֲאִנ֣ ֶנ֥
ם:  ת עֹוָלֽ ֶכ֑ם ְלדֹרֹ֖ ֣ר ִאּתְ ה ֲאׁשֶ ֖  ַחּיָ

12.   And God said: 'This is the token of the covenant which I make 
between Me and you and every living creature that is with you, for 
perpetual generations: 

ֶרץ: -ֶאת  .13 י ּוֵב֥ין ָהָאֽ יִנ֖ ית ּבֵ ִר֔ ְיָת֙ה ְל֣אֹות ּבְ ן ְוָהֽ ָעָנ֑ ֽ י ּבֶ י ָנתַּ֖תִ ֕ ּתִ  ַקׁשְ
13.   I have set My bow in the cloud, and it shall be for a token of a 
covenant between Me and the earth. 

ן ַעל  .14 י ָעָנ֖ ְנִנ֥ ַעֽ ה ּבְ ן: - ְוָהָי֕ ָעָנֽ ֽ ת ּבֶ ׁשֶ ֖  ָהָאֶ֑רץ ְוִנְרֲאתָ֥ה ַהּקֶ
14.   And it shall come to pass, when I bring clouds over the earth, and 
the bow is seen in the cloud, 
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ַכְרּתִ֣י ֶאת  .15 ֽ ל-ְוזָ ין ּכָ ם ּוֵב֛ יֵניֶכ֔ יִנ֙י ּוֵב֣ ֤ר ּבֵ י ֲאׁשֶ ִריִת֗ ָכל-ּבְ ה ּבְ ֖ ֶפׁש ַחּיָ ֑ר ְולֹא- ֶנ֥ ׂשָ -ּבָ
ליֽ  ת ּכָ ֵח֖ ּול ְלׁשַ ִי֙ם ְלַמּב֔ ה ֤עֹוד ַהּמַ֨ ֽר: -ְהֶי֨ ׂשָ  ּבָ

15.   that I will remember My covenant, which is between Me and you 
and every living creature of all flesh; and the waters shall no more 
become a flood to destroy all flesh. 

ל  .16 ים ּוֵבי֙ן ּכָ ין ֱאלִֹה֔ ֣ ם ּבֵ ית עֹוָל֔ ִר֣ יָה ִלְזּכֹ֙ר ּבְ ן ּוְרִאיִת֗ ָעָנ֑ ֽ ת ּבֶ ׁשֶ ֖ ְיתָ֥ה ַהּקֶ ֶפׁש -ְוָהֽ ֶנ֣
ָכל ה ּבְ ֥ר עַ - ַחּיָ֔ ֖ר ֲאׁשֶ ׂשָ ֶרץ: -לּבָ  ָהָאֽ

16.   And the bow shall be in the cloud; and I will look upon it, that I may 
remember the everlasting covenant between God and every living 
creature of all flesh that is upon the earth.' 

אֶמר ֱאלִֹה֖ים ֶאל  .17 את -ַוּיֹ֥ ַח זֹ֤ ל-אֹותנֹ֑ י ּוֵב֥ין ּכָ יִנ֕ ִתי ּבֵ ֣ר ֲהִקמֹ֔ ִרית֙ ֲאׁשֶ ֖ר - ַהּבְ ׂשָ ּבָ
֥ר ַעל ֶרץ: (פ)  -ֲאׁשֶ  ָהָאֽ

17.   And God said unto Noah: 'This is the token of the covenant which I 
have established between Me and all flesh that is upon the earth.' 

 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  

 
In the sixth reading (עליה, aliyah), Noah became the first to plant a vineyard, and 
he drank himself drunk, and was uncovered within his tent. Ham, the father of 
Canaan, saw his father's nakedness and told his two brothers. Shem and Japheth 
placed a cloth against both their backs and, walking backward, covered their 
father, without seeing their father's nakedness. When Noah woke up and learned 
what Ham had done to him, he cursed Ham's son Canaan to become the lowest of 
slaves to Japheth and Shem, prayed that God enlarge Japheth, and blessed the 
God of Shem. Noah lived to the age of 950 and then died. The second open portion 
 .ends here (petuchah ,פתוחה)
The dispersion of the descendants of Shem, Ham, and Japheth (map from the 
1854 Historical Textbook and Atlas of Biblical Geography) 
As the reading continues, chapter 10 sets forth the descendants of Shem, Ham, and 
Japheth, from whom the nations branched out over the earth after the Flood. 
Among Japheth's descendants were the maritime nations. Ham's son Cush had a 
son named Nimrod, who became the first man of might on earth, a mighty hunter, 
king in Babylon and the land of Shinar. From there Asshur went and 
built Nineveh. Ham's son Mizraim had sons from whom came 
the Philistines and Caphtorim. A closed portion (סתומה, setumah) ends here. 
 
In the continuation of the reading, Canaan's descendants — Sidon, Heth, 
the Jebusites, the Amorites, the Girgashites, the Hivites, the Arkites, the Sinites, 
the Arvadites, the Zemarites, and the Hamathites — spread out from Sidon as far 
as Gerar, near Gaza, and as far as Sodom and Gomorrah. Another closed portion 
 .ends here (setumah ,סתומה)
The continuation of the reading set forth Shem's descendants, among whom 
was Eber. The sixth reading (עליה, aliyah) and the third open portion 
  end here with the end of chapter (petuchah ,פתוחה)

https://dailyzohar.com/


Torah – Genesis - Noach 

 
 

14 
 

https://dailyzohar.com  

 

ְה֣יּו ְבֵני   .18 ֽ ְצִאי֙ם ִמן-ַוּיִ ֹֽ ַח ַהּי ַען: -נֹ֗ ם ֖הּוא ֲאִב֥י ְכָנֽ ֶפת ְוָח֕ ֑ ם ָויָ ֖ם ְוָח֣ ה ׁשֵ ָב֔  ַהּתֵ
18.   And the sons of Noah, that went forth from the ark, were Shem, and 
Ham, and Japheth; and Ham is the father of Canaan. 

ֵני  .19 ה ּבְ ֥ה ֵאּ֖לֶ לֹׁשָ ה ָכל-ׁשְ ְפָצ֥ ה ָנֽ ַח ּוֵמֵאּ֖לֶ ֶרץ: -נֹ֑  ָהָאֽ
19.   These three were the sons of Noah, and of these was the whole 
earth overspread. 

יׁש הָֽ   .20 ַח ִא֣ ֶחל נֹ֖ ֥ ֶרם: ַוּיָ ֽ ע ּכָ ֖ ּטַ  ֲאָדָמ֑ה ַוּיִ
20.   And Noah the husbandman began, and planted a vineyard. 

ּתְ ִמן  .21 ׁשְ ֥ ה: -ַוּיֵ ֳהלֹֽ ֥תֹוְך ָאֽ ל ּבְ ֖ ְתּגַ ֑ר ַוּיִ ּכָ ׁשְ ִין ַוּיִ ֖  ַהּיַ
21.   And he drank of the wine, and was drunken; and he was uncovered 
within his tent. 

י  .22 ֵנֽ ד ִלׁשְ ֥ ּגֵ ת ָאִב֑יו ַוּיַ ַען ֵא֖ת ֶעְרַו֣ י ְכַנ֔ ם ֲאִב֣ ְרא ָח֚ ֽחּוץ: -ַוּיַ֗ יו ּבַ  ֶאָח֖
22.   And Ham, the father of Canaan, saw the nakedness of his father, 
and told his two brethren without. 

ֶפת   .23 ם ָוֶי֜ ח ׁשֵ֨ ֩ ּקַ ימּו֙ ַעל- ֶאתַוּיִ ֨ ׂשִ ה ַוּיָ ְמָל֗ ִ ּו  - ַהׂשּ ית ַוְיַכּס֕ ֔ ַרּנִ ְלכּו֙ ֲאחֹ֣ ֽ ם ַוּיֵ ֵניֶה֔ ם ׁשְ ֶכ֣ ׁשְ
א ָרֽאּו:  ית ְוֶעְרַו֥ת ֲאִביֶה֖ם לֹ֥ ֔ ַרּנִ ת ֲאִביֶה֑ם ּוְפֵניֶה֙ם ֲאחֹ֣  ֵא֖ת ֶעְרַו֣

23.   And Shem and Japheth took a garment, and laid it upon both their 
shoulders, and went backward, and covered the nakedness of their 
father; and their faces were backward, and they saw not their father's 
nakedness. 

ר  .24 ת ֲאׁשֶ ַדע ֵא֛ י֑נֹו ַוּיֵ֕ ַח ִמּיֵ יֶקץ נֹ֖ ֥ ה-ַוּיִ ׂשָ ן: -ָע֥ ָטֽ ֥נֹו ַהּקָ  ֖לֹו ּבְ
24.   And Noah awoke from his wine, and knew what his youngest son 
had done unto him. 

יו:   .25 ה ְלֶאָחֽ ֥ ים ִיְהיֶ ַען ֶעֶ֥בד ֲעָבִד֖ ָנ֑ אֶמר ָא֣רּור ּכְ  ַוּיֹ֖
25.   And he said: Cursed be Canaan; a servant of servants shall he be 
unto his brethren. 

אֶמר   .26 מֹו: ַוּיֹ֕ ֶבד ָלֽ ַען ֶע֥ ֑ם ִויִה֥י ְכַנ֖ ֵהי ׁשֵ ה ֱאלֹ֣ ֥רּוְך ְיהֹוָ֖  ּבָ
26.   And he said: Blessed be YHVH, the God of Shem; and let Canaan be 
their servant. 

ֳהֵלי  .27 ָאֽ ן ּבְ ּכֹ֖ ֶפת ְוִיׁשְ ְפּתְ ֱאלִֹהי֙ם ְלֶי֔ ֤ מֹו: - יַ ֶבד ָלֽ ַען ֶע֥ ֑ם ִויִה֥י ְכַנ֖  ׁשֵ
27.   God enlarge Japheth, and he shall dwell in the tents of Shem; and 
let Canaan be their servant. 

ְיִחי  .28 ה: -ַוֽ ָנֽ ים ׁשָ ֖ ִ ֲחִמׁשּ ה ַוֽ ָנ֔ ֤לׁש ֵמאֹות֙ ׁשָ ּול ׁשְ ּב֑ ר ַהּמַ ַח ַאַח֣  נֹ֖
28.   And Noah lived after the flood three hundred and fifty years. 

ל  .29 ְיִה֙י ּכָ ת: (פ) -ְיֵמי-ַוֽ מֹֽ ה ַוּיָ ָנ֑ ים ׁשָ ֖ ִ ֲחִמׁשּ ה ַוֽ ָנ֔ ֤ע ֵמאֹות֙ ׁשָ ׁשַ ַח ּתְ  נֹ֔
29.   And all the days of Noah were nine hundred and fifty years; and he 
died. 

Chapter: 10 
ֵני  .1 ת ּבְ ֹוְלדֹ֣ ֙ה ּתֽ ּלֶ לְ -ְוֵא֨ ֽ ּוָ ֶפת ַוּיִ ֑ ם ָויָ ֖ם ָח֣ ַח ׁשֵ ּול: נֹ֔ ּבֽ ר ַהּמַ ים ַאַח֥ ִנ֖ ם ּבָ  ֥דּו ָלֶה֛
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1.   Now these are the generations of the sons of Noah: Shem, Ham, and 
Japheth; and unto them were sons born after the flood. 

ס:   .2 ְך ְוִתיָרֽ ׁשֶ ן ְוֻתָב֑ל ּוֶמ֖ י ְוָיָו֣ ֶמר ּוָמ֔גֹוג ּוָמַד֖ ֶפת ּגֹ֣ י ֶי֔ ֵנ֣  ּבְ
2.   The sons of Japheth: Gomer, and Magog, and Madai, and Javan, and 
Tubal, and Meshech, and Tiras. 

ה:   .3 ַגְרָמֽ ת ְוֹתֽ ז ְוִריַפ֖ ַנ֥ ּכְ ֶמר ַאׁשְ י ּגֹ֑  ּוְבֵנ֖
3.   And the sons of Gomer: Ashkenaz, and Riphath, and Togarmah. 

ן   .4 י ָיָו֖ ים: ּוְבֵנ֥ ָדִנֽ ּתִ֖ים ְודֹֽ ֑יׁש ּכִ ֣ה ְוַתְרׁשִ  ֱאִליׁשָ
4.   And the sons of Javan: Elishah, and Tarshish, Kittim, and Dodanim. 

ם:   .5 ֽגֹוֵיֶהֽ חֹתָ֖ם ּבְ ּפְ ם ִא֖יׁש ִלְלׁשֹ֑נֹו ְלִמׁשְ ַאְרצָֹת֔ י ַהּגֹוִי֙ם ּבְ ֤ ה ִנְפְר֞דּו ִאּיֵ ּלֶ ֵא֠  ֵמ֠
5.   Of these were the isles of the nations divided in their lands, every one 
after his tongue, after their families, in their nations. 

ַען:   .6 ִים ּו֥פּוט ּוְכָנֽ ּוׁש ּוִמְצַר֖ ם ּכ֥ י ָח֑  ּוְבֵנ֖
6.   And the sons of Ham: Cush, and Mizraim, and Put, and Canaan. 

ן: ּובְ   .7 ָב֥א ּוְדָדֽ י ַרְעָמ֖ה ׁשְ ָכ֑א ּוְבֵנ֥ ה ְוַסְבּתָ֥ה ְוַרְעָמ֖ה ְוַסְבּתְ ֲחִויָל֔ י ֔כּוׁש ְסָב֙א ַוֽ  ֵנ֣
7.   And the sons of Cush: Seba, and Havilah, and Sabtah, and Raamah, 
and Sabteca; and the sons of Raamah: Sheba, and Dedan. 

ד ֶאת  .8 ֶרץ: -ְו֖כּוׁש ָיַל֣ ָאֽ ר ּבָ ּבֹ֖ ל ִלְה֥יֹות ּגִ ד הּוא ֵהֵח֔  ִנְמרֹ֑
8.   And Cush begot Nimrod; he began to be a mighty one in the earth. 

ר-ֽהּוא  .9 ּבֹֽ ה ּגִ ֥ י ְיהָֹו֑ה ַעל-ָהיָ ִיד ִלְפֵנ֣ ה: -ַצ֖ י ְיהָֹוֽ ִיד ִלְפֵנ֥ ֹור ַצ֖ ּב֥ ד ּגִ ִנְמרֹ֛ ר ּכְ ָאַמ֔ ֽ ֙ן יֵ  ּכֵ
9.   He was a mighty hunter before YHVH; wherefore it is said: 'Like 
Nimrod a mighty hunter before YHVH.' 

ר:   .10 ְנָעֽ ֶאֶ֖רץ ׁשִ ה ּבְ ד ְוַכְלֵנ֑ ֣ ל ְוֶאֶ֖רְך ְוַאּכַ ֶב֔ ֤ית ַמְמַלְכּתֹו֙ ּבָ י ֵראׁשִ ִה֨  ַוּתְ
10.   And the beginning of his kingdom was Babel, and Erech, and 
Accad, and Calneh, in the land of Shinar. 

ֶב֙ן ֶאת-ִמן  .11 ּור ַוּיִ֨ ֑ א ַאׁשּ ה ְוֶאת-ָהָאֶ֥רץ ַהִה֖וא ָיָצ֣ יְנֵו֔ יר ְוֶאת-ִנ֣ ת ִע֖ ַלח: -ְרחֹבֹ֥ ֽ  ּכָ
11.   Out of that land went forth Asshur, and builded Nineveh, and 
Rehoboth-ir, and Calah, 

ה: -ְוֶאת  .12 דָֹלֽ יר ַהּגְ ַ֑לח ִה֖וא ָהִע֥ ין ּכָ יְנֵו֖ה ּוֵב֣ ֥ין ִנֽ ֶסן ּבֵ  ֶר֕
12.   and Resen between Nineveh and Calah--the same is the great city. 

ד ֶאת  .13 ִים ָיַל֞ ים ְוֶאת-ּוִמְצַר֡ ים ְוֶאת-לּוִד֧ ים: -ְלָהִב֖ים ְוֶאת-ֲעָנִמ֛ ִחֽ  ַנְפּתֻ
13.   And Mizraim begot Ludim, and Anamim, and Lehabim, and 
Naphtuhim, 

ים ְוֶאת-ְוֶאת  .14 ְתֻרִס֞ ּתִ֖ים ְוֶאת- ּפַ ִלׁשְ ם ּפְ ָ֛ ְצ֥אּו ִמׁשּ ֽ ר יָ ים ֲאׁשֶ֨ ְסֻלִח֗ ים: -ּכַ ְפּתִֹרֽ ּכַ
          (ס)

14.   and Pathrusim, and Casluhim--whence went forth the Philistines--
and Caphtorim. 

ד ֶאת  .15 ַען ָיַל֛ כֹ֖רֹו ְוֶאת-ּוְכַנ֗ ן ּבְ ת: -ִצידֹ֥  ֵחֽ
15.   And Canaan begot Zidon his firstborn, and Heth; 

ֽי: -ַהְיבּוִס֙י ְוֶאת-ְוֶאת  .16 ׁשִ ְרּגָ י ְוֵא֖ת ַהּגִ ֱאמִֹר֔  ָה֣
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16.   and the Jebusite, and the Amorite, and the Girgashite; 
֥י ְוֶאת -ְוֶאת  .17 ִחּוִ י ְוֶאת-ַהֽ ַעְרִק֖ י: -ָהֽ יִנֽ  ַהּסִ

17.   and the Hivite, and the Arkite, and the Sinite; 
י ְוֶאת -ְוֶאת  .18 ַאְרָוִד֥ י ְוֶאת- ָהֽ ָמִר֖ י: -ַהּצְ ֲעִנֽ ַנֽ ּכְ ֖חֹות ַהֽ ּפְ צּו ִמׁשְ ר ָנפֹ֔ ֲחָמתִ֑י ְוַאַח֣  ַהֽ

18.   and the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathite; and 
afterward were the families of the Canaanite spread abroad. 

ָרה ַעד  .19 ֲאָכ֥ה ְגָר֖ ן ּבֹֽ ידֹ֔ ֲעִנ֙י ִמּצִ ַנֽ ּכְ ֤בּול ַהֽ י ּגְ ה -ַוְיִה֞ ֲעמָֹר֛ ָמה ַוֽ ה ְסדֹ֧ ֲאָכ֞ ה ּבֹֽ ֑ ַעּזָ
ם ַעד ֖ ע: -ְוַאְדָמ֥ה ּוְצבֹיִ ׁשַ  ָלֽ

19.   And the border of the Canaanite was from Zidon, as thou goest 
toward Gerar, unto Gaza; as thou goest toward Sodom and Gomorrah 
and Admah and Zeboiim, unto Lasha. 

ה ְבֵני  .20 ּלֶ ם: (ס)-ֵא֣ ֽגֹוֵיֶהֽ ַאְרצֹתָ֖ם ּבְ נֹתָ֑ם ּבְ חֹתָ֖ם ִלְלׁשֹֽ ּפְ ם ְלִמׁשְ           ָח֔
20.   These are the sons of Ham, after their families, after their tongues, 
in their lands, in their nations. 

ם  .21 ד ּגַ ֖ ֥ם ֻיּלַ ל-ּוְלׁשֵ ֵני -֑הּוא ֲאִב֙י ּכָ ֽדֹול: -ּבְ ֶפת ַהּגָ ֥ י יֶ ֶבר ֲאִח֖  ֵע֔
21.   And unto Shem, the father of all the children of Eber, the elder 
brother of Japheth, to him also were children born. 

ם:   .22 ֲאָרֽ ֖ד ְו֥לּוד ַוֽ ְכׁשַ ּור ְוַאְרּפַ ֑ ם ְוַאׁשּ ֖ם ֵעיָל֣ י ׁשֵ ֵנ֥  ּבְ
22.   The sons of Shem: Elam, and Asshur, and Arpachshad, and Lud, 
and Aram. 

ם ע֥   .23 י ֲאָר֑ ׁש: ּוְבֵנ֖ ֶתר ָוַמֽ  ּוץ ְו֖חּול ְוֶג֥
23.   And the sons of Aram: Uz, and Hul, and Gether, and Mash. 

ד ֶאת  .24 ֖ד ָיַל֣ ְכׁשַ ַ֖לח ָיַל֥ד ֶאת- ְוַאְרּפַ ַ֑לח ְוׁשֶ ֶבר: -ׁשָ  ֵעֽ
24.   And Arpachshad begot Shelah; and Shelah begot Eber. 

נֵ֣   .25 ד ׁשְ ֖ ֶבר ֻיּלַ יו ּוְלֵע֥ ֥ם ָאִח֖ ֶרץ ְוׁשֵ ה ָהָא֔ י ְבָיָמי֙ו ִנְפְלָג֣ ֤ ֶלג ּכִ ד ּפֶ֗ ֶאָח֞ ֣ם ָהֽ ים ׁשֵ י ָבִנ֑
ן:   ָיְקָטֽ

25.   And unto Eber were born two sons; the name of the one was Peleg; 
for in his days was the earth divided; and his brother's name was 
Joktan. 

ד ֶאת ְוָיְקטָ֣   .26 ד ְוֶאת -ן ָיַל֔ ֶ֑לף ְוֶאת-ַאְלמֹוָד֖ ֶות ְוֶאת-ׁשָ ַרח: -ֲחַצְרָמ֖ ֽ  יָ
26.   And Joktan begot Almodad, and Sheleph, and Hazarmaveth, and 
Jerah; 

ם ְוֶאת-ְוֶאת  .27 ל ְוֶאת-ֲהדֹוָר֥ ֖ ה: -אּוזָ ְקָלֽ  ּדִ
27.   and Hadoram, and Uzal, and Diklah; 

יָמֵא֖ל ְוֶאת-ָב֥ל ְוֶאתעוֹ -ְוֶאת  .28 א: -ֲאִבֽ ָבֽ  ׁשְ
28.   and Obal, and Abimael, and Sheba; 

ר ְוֶאת-ְוֶאת  .29 ה ְוֶאת-אֹוִפ֥ ל-ֲחִויָל֖ ן: -יֹוָב֑ב ּכָ י ָיְקָטֽ ֵנ֥ ה ּבְ  ֵאּ֖לֶ
29.   and Ophir, and Havilah, and Jobab; all these were the sons of 
Joktan. 

ֶדם:   .30 ֽ ָרה ַה֥ר ַהּקֶ ֲאָכ֥ה ְסָפ֖ ֑א ּבֹֽ ׁשָ ָב֖ם ִמּמֵ  ַוְיִה֥י ֽמֹוׁשָ
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30.   And their dwelling was from Mesha, as thou goest toward Sephar, 
unto the mountain of the east. 

ה ְבֵני  .31 ּלֶ ם:  -ֵא֣ ַאְרצֹתָ֖ם ְלֽגֹוֵיֶהֽ נֹתָ֑ם ּבְ חֹתָ֖ם ִלְלׁשֹֽ ּפְ ם ְלִמׁשְ  ׁשֵ֔
31.   These are the sons of Shem, after their families, after their tongues, 
in their lands, after their nations. 

ֵני   .32 ת ּבְ חֹ֧ ּפְ ה ִמׁשְ ּלֶ ר -ֵא֣ ָאֶ֖רץ ַאַח֥ ם ּבָ ֛ ה ִנְפְר֧דּו ַהּגֹויִ ּלֶ ֽגֹוֵיֶה֑ם ּוֵמֵא֜ ַח ְלֽתֹוְלדֹתָ֖ם ּבְ נֹ֛
ּול: (פ)  ּבֽ  ַהּמַ

32.   These are the families of the sons of Noah, after their generations, 
in their nations; and of these were the nations divided in the earth after 
the flood. 

 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  

 
n the seventh reading (עליה, aliyah), in chapter 11, everyone on earth spoke the 
same language. As people migrated from the east, they settled in the land of 
Shinar. People there sought to make bricks and build a city and a tower with its 
top in the sky, to make a name for themselves, so that they not be scattered over 
the world. God came down to look at the city and tower, and remarked that as one 
people with one language, nothing that they sought would be out of their 
reach. God went down and confounded their speech, so that they could not 
understand each another, and scattered them over the face of the earth, and they 
stopped building the city. Thus the city was called Babel. The fourth open portion 
 .ends here (petuchah ,פתוחה)
 
The continuation of the reading sets forth the descendants of Shem. Eight closed 
portion (סתומה, setumah) divisions separate each generation. 
 
As the reading continues, eight generations after Shem, Terah had three sons: 
Abram (who would become Abraham), Nahor, and Haran. Haran had a 
son Lot and two daughters Milcah and Iscah, and then died in Ur during the 
lifetime of his father Terah. 
 
In the maftir (מפטיר) reading that concludes the parashah, Abram married Sarai, 
and Nahor married Haran's daughter Milcah. Sarai was barren. Terah took 
Abram, Sarai, and Lot and set out together from Ur for the land of Canaan, but 
when they had come as far as Haran, they settled there, and there Terah died. The 
seventh reading (עליה, aliyah), the fifth open portion (פתוחה, petuchah), chapter 11, 
and the parashah end here. 

Chapter: 11 
ים: -ַוְיִה֥י ָכל  .1 ים ֲאָחִדֽ ת ּוְדָבִר֖ ה ֶאָח֑ ָפ֣  ָהָאֶ֖רץ ׂשָ

1.   And the whole earth was of one language and of one speech. 
ֽם:   .2 בּו ׁשָ ׁשְ ֥ ר ַוּיֵ ְנָע֖ ֶאֶ֥רץ ׁשִ ה ּבְ ְמְצ֥אּו ִבְקָע֛ ֶדם ַוּיִ ֑ ם ִמּקֶ ָנְסָע֣  ַוְיִה֖י ּבְ
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2.   And it came to pass, as they journeyed east, that they found a plain 
in the land of Shinar; and they dwelt there. 

יׁש ֶאל  .3 אְמ֞רּו ִא֣ ם -ַוּיֹֽ י ָלֶה֤ ִה֨ ה ַוּתְ ֵרָפ֑ ה ִלׂשְ ְרָפ֖ ים ְוִנׂשְ ה ְלֵבִנ֔ ָנ֣ ָבה ִנְלּבְ הּו ָה֚ ֵרֵע֗
ה ָלֶה֖ם  ֥ ר ָהיָ ֵחָמ֔ ֶבן ְוַה֣ ֵבָנ֙ה ְלָא֔ ֶמר: ַהּלְ  ַלחֹֽ

3.   And they said one to another: 'Come, let us make brick, and burn 
them thoroughly.' And they had brick for stone, and slime had they for 
mortar. 

ָבה | ִנְבֶנה  .4 אְמ֞רּו ָה֣ ֲעשֶׂ - ַוּיֹֽ ִים ְוַנֽ ַמ֔ ָ ֹו ַבׁשּ ל֙ ְורֹאׁש֣ יר ּוִמְגּדָ נּו ִע֗ ֣ ן-הּלָ ֑ם ּפֶ נּו ׁשֵ ֖ ָנ֖פּוץ -ּלָ
י ָכל-ַעל ֵנ֥ ֶרץ: -ּפְ  ָהָאֽ

4.   And they said: 'Come, let us build us a city, and a tower, with its top 
in heaven, and let us make us a name; lest we be scattered abroad upon 
the face of the whole earth.' 

ֶרד ְיהֹוָ֔   .5 ֣ ת ֶאת ַוּיֵ יר ְוֶאת-ה ִלְראֹ֥ ם: -ָהִע֖ ָאָדֽ י ָהֽ ֵנ֥ ֖נּו ּבְ ֥ר ּבָ ל ֲאׁשֶ ֑ ְגּדָ  ַהּמִ
5.   And YHVH came down to see the city and the tower, which the 
children of men builded. 

ם לַֽ   .6 ֣ ִחּלָ ה ַהֽ ֖ ם ְוזֶ ה ַאַחת֙ ְלֻכּלָ֔ ָפ֤ ם ֶאָח֙ד ְוׂשָ ן ַע֤ ה ֵה֣ אֶמר ְיהָֹו֗ אַוּיֹ֣ ֙ה לֹֽ ֹות ְוַעּתָ -ֲעׂש֑
ֹות: יִ  ֲעׂשֽ ְז֖מּו ַלֽ ֽ ֥ר יָ ל ֲאׁשֶ ם ּכֹ֛ ר ֵמֶה֔ ֵצ֣  ּבָ

6.   And YHVH said: 'Behold, they are one people, and they have all one 
language; and this is what they begin to do; and now nothing will be 
withholden from them, which they purpose to do. 

הּו:   .7 ת ֵרֵעֽ ַפ֥ ְמ֔עּו ִא֖יׁש ׂשְ א ִיׁשְ ֙ר לֹ֣ ָפתָ֑ם ֲאׁשֶ ֖ם ׂשְ ה ׁשָ ְבָל֥ ה ְוָנֽ ְרָד֔ ָבה ֵנֽ  ָה֚
7.   Come, let us go down, and there confound their language, that they 
may not understand one another's speech.' 

ֶפץ ְיהָֹו֥ה אֹתָ֛  .8 ם ַעלַוּיָ֨ ָ֖ י ָכל-ם ִמׁשּ ֵנ֣ יר: -ּפְ ת ָהִעֽ ֖לּו ִלְבנֹ֥ ְחּדְ ּיַ  ָהָאֶ֑רץ ַוֽ
8.   So YHVH scattered them abroad from thence upon the face of all the 
earth; and they left off to build the city. 

י-ַעל  .9 ל ּכִ ֶב֔ ָמּה֙ ּבָ א ׁשְ ן ָקָר֤ ֞ ל - ּכֵ ַל֥ ֛ם ּבָ לׁשָ ת ּכָ ַפ֣ ם -ְיהָֹו֖ה ׂשְ ֙ם ֱהִפיָצ֣ ָ ָהָאֶ֑רץ ּוִמׁשּ
ה ַעל ל-ְיהָֹו֔ י ּכָ ֵנ֖ ֶרץ: (פ) -ּפְ  ָהָאֽ

9.   Therefore was the name of it called Babel; because YHVH did there 
confound the language of all the earth; and from thence did YHVH 
scatter them abroad upon the face of all the earth. 

ן  .10 ֚ם ּבֶ ם ׁשֵ ת ׁשֵ֔ ֹוְלדֹ֣ ה ּתֽ ּלֶ ֹוֶלד ֶאת-ֵא֚ ה ַוּי֖ ָנ֔ ת ׁשָ ָנתִַ֖ים ַאַח֥ר -ְמַא֣ ֑ד ׁשְ ְכׁשָ ַאְרּפַ
ּול:  ּבֽ  ַהּמַ

10.   These are the generations of Shem. Shem was a hundred years old, 
and begot Arpachshad two years after the flood. 

ְיִחי  .11 ֲחֵר֙י ֽהֹוִלי֣דֹו ֶאת-ַוֽ ם ַאֽ ים ּוָבֽנֹות:  -ׁשֵ֗ ִנ֖ ֹוֶלד ּבָ ה ַוּי֥ ָנ֑ ד ֲחֵמׁ֥ש ֵמ֖אֹות ׁשָ ְכׁשָ֔ ַאְרּפַ
          (ס)

11.   And Shem lived after he begot Arpachshad five hundred years, and 
begot sons and daughters. 

12.  ֣ ְכׁשַ ֹוֶלד ֶאת ְוַאְרּפַ ה ַוּי֖ ָנ֑ ֖ים ׁשָ לֹׁשִ י ָחֵמׁ֥ש ּוׁשְ ַֽלח: -ד ַח֔  ׁשָ
12.   And Arpachshad lived five and thirty years, and begot Shelah. 
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ֲחֵר֙י ֽהֹוִלי֣דֹו ֶאת   .13 ד ַאֽ ְכׁשַ֗ י ַאְרּפַ ְיִח֣ ה -ַוֽ ָנ֑ ֥ע ֵמ֖אֹות ׁשָ ים ְוַאְרּבַ ִנ֔ ׁש ׁשָ לֹ֣ ַלח ׁשָ ׁשֶ֔
ֹוֶלד בָּ  ים ּוָבֽנֹות: (ס)ַוּי֥           ִנ֖

13.   And Arpachshad lived after he begot Shelah four hundred and three 
years, and begot sons and daughters. 

ֹוֶלד ֶאת   .14 ה ַוּי֖ ָנ֑ ֣ים ׁשָ לֹׁשִ י ׁשְ ַ֥לח ַח֖ ֶבר: -ְוׁשֶ  ֵעֽ
14.   And Shelah lived thirty years, and begot Eber. 

ְיִחי  .15 ֲחֵר֙י ֽהֹוִלי֣דֹו ֶאת-ַוֽ ַלח ַאֽ ֹוֶלד  -ׁשֶ֗ ה ַוּי֥ ָנ֑ ֥ע ֵמ֖אֹות ׁשָ ים ְוַאְרּבַ ִנ֔ ׁש ׁשָ לֹ֣ ֶבר ׁשָ ֵע֔
ים ּוָבֽנֹות: (ס) ִנ֖           ּבָ

15.   And Shelah lived after he begot Eber four hundred and three years, 
and begot sons and daughters. 

ְיִחי  .16 ֹוֶלד ֶאת-ַוֽ ה ַוּי֖ ָנ֑ ֖ים ׁשָ לׁשִ ֥ע ּוׁשְ ֶבר ַאְרּבַ ֶלג: -ֵע֕ ֽ  ּפָ
16.   And Eber lived four and thirty years, and begot Peleg. 

ְיִחי  .17 ֲחֵר֙י ֽהֹוִלי֣דֹו ֶאת-ַוֽ ֶבר ַאֽ ה -ֵע֗ ָנ֑ ֥ע ֵמ֖אֹות ׁשָ ה ְוַאְרּבַ ָנ֔ ֣ים ׁשָ לׁשִ ֶלג ׁשְ ֹוֶלד  ּפֶ֔ ַוּי֥
ים ּוָבֽנֹות: (ס) ִנ֖           ּבָ

17.   And Eber lived after he begot Peleg four hundred and thirty years, 
and begot sons and daughters. 

ְיִחי  .18 ֹוֶלד ֶאת -ַוֽ ה ַוּי֖ ָנ֑ ֣ים ׁשָ לֹׁשִ ֶלג ׁשְ  ְרֽעּו: -ֶפ֖
18.   And Peleg lived thirty years, and begot Reu. 

ְיִחי  .19 ֲחֵר֙י ֽהֹוִלי֣דֹו ֶאת-ַוֽ ֶלג ַאֽ ים -ֶפ֗ ִנ֖ ֹוֶלד ּבָ ה ַוּי֥ ָנ֑ ים ּוָמאתִַ֣ים ׁשָ ִנ֖ ע ׁשָ ְר֔עּו ּתֵׁ֥שַ
          ּוָבֽנֹות: (ס)

19.   And Peleg lived after he begot Reu two hundred and nine years, and 
begot sons and daughters. 

ֹוֶלד ֶאתַוְיחִ֣   .20 ה ַוּי֖ ָנ֑ ֖ים ׁשָ לֹׁשִ ּתִַ֥ים ּוׁשְ ֽרּוג: - י ְר֔עּו ׁשְ  ׂשְ
20.   And Reu lived two and thirty years, and begot Serug. 

ֲחֵר֙י ֽהֹוִלי֣דֹו ֶאת  .21 י ְר֗עּו ַאֽ ים - ַוְיִח֣ ִנ֖ ֹוֶלד ּבָ ה ַוּי֥ ָנ֑ ים ּוָמאתִַ֣ים ׁשָ ִנ֖ ַ֥בע ׁשָ ֔רּוג ׁשֶ ׂשְ
          ּוָבֽנֹות: (ס)

21.   And Reu lived after he begot Serug two hundred and seven years, 
and begot sons and daughters. 

ֹוֶלד ֶאת  .22 ה ַוּי֖ ָנ֑ ֣ים ׁשָ לֹׁשִ ֖רּוג ׁשְ י ׂשְ  ָנֽחֹור: -ַוְיִח֥
22.   And Serug lived thirty years, and begot Nahor. 

֗רּוג   .23 י ׂשְ י ֽהֹוִלי֥דֹו ֶאתַוְיִח֣ ֲחֵר֛ ים ּוָבֽנֹות:  -ַאֽ ִנ֖ ֹוֶלד ּבָ ה ַוּי֥ ָנ֑ ָנ֖חֹור ָמאתִַ֣ים ׁשָ
          (ס)

23.   And Serug lived after he begot Nahor two hundred years, and begot 
sons and daughters. 

ֹוֶלד ֶאת  .24 ה ַוּי֖ ָנ֑ ים ׁשָ ִר֖ ע ְוֶעׂשְ י ָנ֔חֹור ּתֵׁ֥שַ  ּתַָֽרח: - ַוְיִח֣
24.   And Nahor lived nine and twenty years, and begot Terah. 

ֲחֵר֙י ֽהֹוִלי֣דֹו ֶאת  .25 י ָנ֗חֹור ַאֽ ְיִח֣ ֽע- ַוֽ ׁשַ ַרח ּתְ ֹוֶלד -ּתֶ֔ ה ַוּי֥ ָנ֑ ת ׁשָ ה ּוְמַא֣ ָנ֖ ה ׁשָ ֵר֥ ֶעׂשְ
ים ּוָבֽנֹות: (ס) ִנ֖           ּבָ

25.   And Nahor lived after he begot Terah a hundred and nineteen years, 
and begot sons and daughters. 
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ְיִחי  .26 ֹוֶל֙ד ֶאת-ַוֽ ה ַוּי֨ ָנ֑ ים ׁשָ ְבִע֣ ם ֶאת-תֶַ֖רח ׁשִ ן: -ָנ֖חֹור ְוֶאת-ַאְבָר֔  ָהָרֽ
26.   And Terah lived seventy years, and begot Abram, Nahor, and 
Haran. 

יד ֶאת   .27 ַ֚רח הֹוִל֣ ַרח ּתֶ ת ּתֶ֔ ֹוְלדֹ֣ ֙ה ּתֽ ּלֶ ם ֶאת-ְוֵא֨ ן -ָנ֖חֹור ְוֶאת-ַאְבָר֔ ן ְוָהָר֖ ָהָר֑
יד ֶאת  ֽלֹוט: - הֹוִל֥

27.   Now these are the generations of Terah. Terah begot Abram, Nahor, 
and Haran; and Haran begot Lot. 

ן ַעל  .28 ָמת ָהָר֔ ֣ י ּתֶ֣-ַוּיָ ֵנ֖ ים: ּפְ ֽ ּדִ ׂשְ ֥אּור ּכַ ֹו ּבְ ֶאֶ֥רץ ֽמֹוַלְדּת֖  ַרח ָאִב֑יו ּבְ
28.   And Haran died in the presence of his father Terah in the land of 
his nativity, in Ur of the Chaldees. 

 Aliya: Maftir  

ת  .29 ׁשֶ ֤ם ֵאֽ ֑ים ׁשֵ ם ְוָנ֛חֹור ָלֶה֖ם ָנׁשִ ח ַאְבָר֧ ֨ ּקַ תאַ -ַוּיִ ׁשֶ ֤ם ֵאֽ י ְוׁשֵ ָר֔ ָנחֹו֙ר -ְבָר֙ם ׂשָ
ת  ה ּבַ י-ִמְלּכָ֔ ן ֲאִבֽ ה: -ָהָר֥ ֽ ֲאִב֥י ִיְסּכָ ֖ה ַוֽ  ִמְלּכָ

29.   And Abram and Nahor took them wives: the name of Abram's wife 
was Sarai; and the name of Nahor's wife, Milcah, the daughter of Haran, 
the father of Milcah, and the father of Iscah. 

ד:   .30 ּה ָוָלֽ ה ֵא֥ין ָל֖ י ֲעָקָר֑ ַר֖ ִה֥י ׂשָ  ַוּתְ
30.   And Sarai was barren; she had no child. 

ַרח ֶאת   .31 ח ּתֶ֜ ֨ ּקַ ֗נֹו ְוֶאת-ַוּיִ ם ּבְ ן-ַאְבָר֣ ן-֤לֹוט ּבֶ ת  -ָהָר֙ן ּבֶ ֔תֹו ֵאׁ֖שֶ ּלָ י ּכַ ַר֣ ֔נֹו ְוֵאת֙ ׂשָ ּבְ
אּו ַעד בֹ֥ ַען ַוּיָ ַנ֔ ְרָצה ּכְ ֶכת֙ ַא֣ ים ָלֶל֨ ֗ ּדִ ׂשְ ם ֵמ֣אּור ּכַ ְצ֨אּו ִאּתָ֜ ֑נֹו ַוּיֵ ם ּבְ בּו  -ַאְבָר֣ ׁשְ ֥ ן ַוּיֵ ָחָר֖

ֽם:   ׁשָ
31.   And Terah took Abram his son, and Lot the son of Haran, his son's 
son, and Sarai his daughter-in-law, his son Abram's wife; and they went 
forth with them from Ur of the Chaldees, to go into the land of Canaan; 
and they came unto Haran, and dwelt there. 

ְה֣יּו ְיֵמי  .32 ֽ ן: (פפפ)  -ַוּיִ ָחָרֽ ָמת ּתֶַ֖רח ּבְ ֥ ה ַוּיָ ָנ֑ ים ּוָמאתִַ֣ים ׁשָ ִנ֖ ַרח ָחֵמׁ֥ש ׁשָ  ֶת֔
32.   And the days of Terah were two hundred and five years; and Terah 
died in Haran. 

 

- End of Parasha - 
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